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Otkako sam se prvi put susreo sa 
svijetom duhova Danijela Klausa (Daniel 
Clowes) prošlo je i više godina no što 
želim priznati. Upotrebu plavog “filtera”, 
karakterističnog za taj kultni američki 
strip s početka devedesetih, Klaus 
je kasnije objašnjavao kao najbližu 
likovnu simulaciju osjećaja koji je imao 
vraćajući se kući u sumrak, praćen 
blijedim plavetnilom upaljenih televizora 
iz kućanstava koja su mu stajala uz put. 
Taj konkretni moment kod Klausa mi je 
onomad bio promakao. Za mene je taj 
plavi filter predstavljao svijet sjećanja, 
obojanu maglu nejasne nostalgije kroz 
koju je on u svojim ranim tridesetima 
gledao na svijet tinejdžera koji je odavno 
napustio. 

Zanemarimo načas što Klaus ni na 
koji način nije utjecao na Seta (Seth) 
- štoviše, vjerojatnije je bilo baš 
obratno. Svet duhova (Ghost World) je 
objavljen 1993., a Setov serijal Palukavil 
(Palookaville), koji je kasnije sakupljen 
u Život je dobar ako ne odustaješ (Life 
Is Good If You Don’t Weaken), krenuo 
je 1991. - no, dominirajuća plava boja 
Setovoga stripa, fokus na sjećanje i 
nejasnu nostalgiju te sveprožimajući žal 
za zlatnim dobom koje se nekako uvijek 
nalazi u prošlosti, potvrđuju duhovnu 
srodnost Klausa i Seta, ma što povijest 
objavljivanja njihovih stripova mislila o 
tome. Kako je to već odavno poznato iz 
one apokrifne epizode s Hegelom – ako 
činjenice ne odgovaraju teoriji, tim gore 
po činjenice. 

Moglo bi se tu u predgovoru sad govoriti 
o Setovim utjecajima, poglavito o 
utjecaju Pitera Arnoa (Peter Arno), očitim 
i manje očitim posvetama, o njegovoj 
fiksaciji na magazin Njujorker (The 
New Yorker), cinizmu, sentimentalizmu, 
depresiji ili o produbljivanju i nadgradnji 

tema kojima se počeo baviti u 
Palukavilu, no čini mi se kako bi to bio 
pogrešan put. Naposljetku, zadaća 
predgovora nije tumačiti djelo već ga 
otvoriti. Pokušajmo, dakle, zaobilaznim 
putem otvoriti ovaj strip.

Već to što ga držite u rukama čini vas 
bliskim svijetu Setovoga stripa. Možda 
ne dijelite cinizam ni mizantropiju 
s njegovim (autobiografskim) 
protagonistom, no sigurno ste, i to ne 
jednom, pokušali objasniti ljudima oko 
sebe što vas to nagoni kopati po starim 
papirima, čega to ima u Stripoteci, Caku, 
Nikad robom ili Plavom vjesniku te zašto 
vam i danas izmami osmijeh crtež nekog 
Nojgebauera (Neugebauer) iz 1938. 
godine. Slušali su vas, jasno, ta znate 
se već dugo, no slušali su vas onako 
kao što se sluša slučajni prosjak koji sa 
svojom tužnom životnom pričom bane 
na terasu kafića u centru – pristojno, 
ali hladno i nestrpljivo, s podignutim 
zidovima. Nije baš da prosjačite, ali vaš 
im je svijet gotovo jednako stran. 

Strip Život je dobar ako ne odustaješ 
je za ljude poput vas. Pronaći ćete 
se u njemu ako ste ikad kopali po 
antikvarijatima, idući na živce osoblju, 
tražeći djela slabo poznatih autora; 

Fokus na nostalgiju

Nostalgija plave boje



pronaći ćete se u njemu ako ste u stanju 
satima čekati u redu za crtež omiljenog 
autora, pronaći ćete se u njemu ako i 
vi, poput Seta, maltretirate ono malo 
preostalih prijatelja s pričama o slikama, 
crtežima i crtačima. Možda 

i ne tražite, poput Setova protagonista, 
odgovor na pitanja života i smisla u radu 
zaboravljenih (i u ovom slučaju fiktivnih) 
karikaturista Njujorkera, možda vas ne 
muče pitanja prolaznosti i zaborava, 
no vjerujem da ćete znati prepoznati tu 
vrstu opsesije. To duboko uvjerenje u 
vrijednost figure na papiru, zadovoljstvo 
promatranja poteza kista otisnutog u 
nekom starom časopisu, ushit potrage 
i pronalaska djela koje već dugo nije u 
tisku. 

Klausa i Seta dijelila je jedna oveća 
zemljopisna granica, a spojilo ih je isto 
tlo američkog „undergrounda“ na kojem 
su odrasli. Kulturno podneblje koje ima 
malo ili ništa veze s našim iskustvom 
života na Balkanu. No, čitajući Život je 
dobar ako ne odustaješ, udaljen od nas 
dvadeset godina i jedan ocean, dolazimo 
do zaključka kako su takve odvojenosti 
tek puke tričarije. Dobar će strip uvijek 
naći načina zaobići i vrijeme i geografiju. 

Matko Vladanović,  
stripski kritičar i esejista 

Kopanje po antikvarijatima
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– Crna strana



Stripovi su oduvek bili važan deo 
mog života. Imali su jak uticaj na 
mene jos od detinjstva.

Ne mislim na Diznija ili Vorner Braders i 
slično. Mislim na novinske stripove, kari-
kature i stripove u sveskama.



Oni zauzimaju VELIKI deo mojih misli. Izgleda kao 
da stalno poredim stvari koje mi se dešavaju 
sa nekom prašnjavom starom karikaturom ili
slično. 

Ako hoćete da znate istinu, 
ja o ovome razmišljam i 
previše. 

Evo na primer... Božić 86. 
Bio sam u poseti porodici 
u Londonu, Ontario, i raz-
gledao antikvarne 
knjižare...

... dok je u mojoj glavi bio 
jedan stari Čarli Braun 
strip, nedeljna strana, 
mislim -- sa Snupijem.

Tu on spava na svojoj ku-
ćici i u toku noći napada 
sneg na njega. 

On se probudi, ne stresajući sneg sa sebe, 
ljut što ne može da nađe svoju posudu itd. 
Onda mu padne na pamet da možda nije 
pokriven snegom nego da je oslepeo. 

On se uspaniči, iskoči iz snega i shvati da 
nije slep. U poslednjoj slici Snupi igra i 
peva: „Sneg! Prelepi sneg!“



U redu -- nije naročito smešno i poru-
ka je prilično prosta -- ali to je ono 
o čemu sam mislio. Veza je prilično oči-
gledna -- pada sneg i šala sa snegom. 
Ništa duboko. 

Ludo je, ali kunem se da ne mogu čak ni -- mislim, 
ni da kažem zdravo nekome bez uvlačenja Gdina 
Šulca i ostalih u to. 

Drago mi je da 
smo konačno 
 prodali nešto 
 od knjiga sa 

humorom.
Ha, ha... 
da.

Postoji razlog zašto se 
sećam upravo tog dana.

 Ako volite stare 
stvari, navratite  
 ponovo. Ja to sta-

lno dobijam.

Hoću.

Vidite, tog dana sam na-
išao na malu knjigu koja 
mi je otvorila kompletno 
novi svet karikature. 

Naslov je bio Zabava u kance-
lariji i bila je ilustrovana od 
strane Vitnija Deroua Juniora. 
Uzeo sam je u momentu.

Nikada nisam čuo za Gdina Deroua, ali su mi se njegovi 
crteži svideli dovoljno da kupim knjigu. 

Ta mala knjiga je započela 
nešto što će postati moje 
životno interesovanje za 
karikaturiste starog 
Njujorkera.



Zdravo 
mama, 
stigao 
sam.

Tu si. Već sam se za-
brinula. Pomislila sam  
 da si promašio 
   autobus. 

   Ne, 
  ne, lepo
 sam se
  snašao.

Nadam se da si  
 gladan. Veče-
 ra će biti 
 uskoro.

Super. 

Gde je 
Stiven. 

On je u kupatilu. 
Ostaće čitavo veče
   ako mu doz-
     volimo.

Uh.

Nadam
se da nisi 
potrošio 
sav novac 
danas.

Ne! Samo 
neke 

knjige.

Kako je 
 bilo danas
u crkvi?

 Oh, kakav 
dan!

Porodica od še-
storo je došla –
izbeglice -- i tre-
balo je da ih 
sve obučemo

Nije to lako! Moraš 
da pogodiš njihove 
brojeve samo gleda-
jući u njih. Čizme, 
kaputi, džemperi --
 sve kompletno.

A onda je stara 
Mona počela --

 koja gnjavaža!
   Plače i priča   
    kako je niko 

     ne voli...

 Samo 
  zato što joj 

 je Edit rekla da 
se skloni s puta. 



Mona? To je 
  ona što je malo  

retardirana, 
        ne?

Da. O, ja pokušavam 
da budem strpljiva, 
  ali ponekad...

Stiven! Izlazi iz 
kupatila! Tu si već 
ceo sat. Uvek te treba 
izvlačiti napolje. 

 Evo, evo, 
izašao 
sam...

  Hej, šta 
 si to na-
  šao?

Samo 
neke stri-

pove. 

Mogu da 
vidim?

  O, za Boga miloga!
Obuci nešto. Poslednja 
stvar koju želim da  
 vidim je tebe sa
     peškirom.

 Zaboga
Luise!

Kako ti se svi-
đa moja nova 
  majica?



   Da.... lepa
 je.

Majk mi je 
nabavio 
dole u 
luci. 

Hoćeš
da čuješ 
jedan 
vic?

Ne, hvala.   Tip zove iz govorni-
ce. Kaže: “Upravo sam 
kupio kola od vas 
 momci, ali su mi 
   sada ključevi 
     ostali unu-
         tra.“

A prodavac kola 
kaže: “U redu, po-
slaćemo nekoga 
za pola sata.“

 Onda tip kaže: „Bolje
  požurite momci. Počinje
  kiša a ja sam spustio 

krov od kola.“

  HA, 
HA,

   HA,
 HA.

Odli-
čan vic 
Stivi.

  Pa, svi na poslu su 
  mislili da je sme-

šan -- čak se i 
šef smejao.

Kazao je:
„Ti si je-
dinstven 
Stivi.“

 Tako
 je. 

Jednom sam čistio 
ćelije, a jedan od po-
licajaca me zatvorio 

unutra... kaže da 
 sam ja opasnost

 za okolinu.

Pričao si 
mi već o
 tome. 



U redu -- da li sam ti 
pričao o tome kako sam 
izašao na pozornicu...

  Da, pričao si  
 mi -- ali sam 
siguran da 
ću to pono-
  vo čuti. 

Bilo je to veče sa amateri-
ma koji pričaju šale... Ispri-
čao sam nekoliko. Dali su 
mi 10 dolara samo da 
prestanem.

Svaki put kada čujem ovu 
glupu priču ona je sve ma-
nje verovatna. I uvek se 
menja. Zar nije prošli 
 put bilo 
50 dolara?

Zapamtiću da
 je sada bilo 
10 dolara, pa 
onda sledeći
     put...

Uvek je bilo
10 dolara.

  Po-
štedi 
me. 

Da li si našao 
novu devojku?

Ne još, 
mama.

 Ne vidim zašto
 ne -- odsekao
si onu groznu 

kosu...

... i ne razu-
mem zašto ni 
Stiven još nije 
našao devojku.

Možda ako 
bi prestao 
da ih traži 
u onim jefti-
nim resto-
 ranima... 

Uhhh.



Nije tako lako 
mama... one ne 
padaju same...

 U redu, večera
je gotova... Nadam se 

da volite ćufte.

Oboža-
  vam.

Zvuči odli-
čno, mama.





 Mmmm... Stiven, 
izvadi tu mač-
 ku... mmm. 



Stan moje majke je sav u 
ćilibaru.

Zato mi uvek teško pada kada odlazim. Stalo mi je da se
vratim u svoj život u Torontu, ali mi je teško da odem. 
Ne volim da ostavim majku i brata, ali ima i nešto više 
od toga...

Ništa se ovde ne menja... ili bar ne značajne 
stvari. Bez obzira koliko odlazim, kada se 
vratim sve je isto. Mogu da budem siguran 
da će tako biti.

Posete su uvek iste -- moja nestrpljivost 
sa Stivenom, žalbe na moga oca, 24 sata 
dnevno televizija, sitne rasprave... 
i bekrajne šolje čaja. 

Imam dve jake uspomene iz detinjstva 
sa mamom. 

U jednoj, gledamo paradu u Tilberiju -- ma-
lom gradu u Ontariju gde smo tada živeli. 
To je bila, bez sumnje, najžalosnija parada 
koju sam ikada video... jedna vatrogasna 
kola, neki izviđači i Deda Mraz sam samcat 
u prikolici kamiona.


